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   Einschreiben mit Rückschein 
 
 

Herr 
Kugler Walter 
Lützelbucher Straße 9 
 
39030 Gais 
 

 
Organisationseinheit: Demografische Dienste 

Sachbearbeiter/in: Margareth Tasser 
0474 / 50 53 33  
meldeamt@gais.eu 

 
 
 
 

 

Gais, Datum der digitalen Unterschrift 

 

 

Streichung aus dem Verzeichnis der ansässigen 

Bevölkerung wegen Unauffindbarkeit  

 

 Cancellazione dall'anagrafe della popolazione 

residente per irreperibilità  

DER BEAUFTRAGTE BEAMTE  L’IMPIEGATO INCARICATO  

nach Einsichtnahme in das Meldeamtsgesetz vom 

24.12.1954, Nr. 1228; 

 vista la Legge anagrafica di data 24.12.1954, n. 1228;  

nach Einsichtnahme in den Art. 11, Abs. 1, Buchst. c) 

der Meldeamtsordnung vom 30.5.1989, Nr. 223; 

 visto l'art. 11, comma 1, lett. c) del Regolamento 

anagrafico di data 30.5.1989, n. 223; 

nach Einsichtnahme in das Gesetz vom 7.8.1990, Nr. 

241; 

 vista la Legge 7.8.1990, n. 241; 

festgestellt, dass am 19.06.2025 das Verfahren für die 

Streichung aus dem Verzeichnis der ansässigen 

Bevölkerung wegen Unauffindbarkeit eingeleitet 

worden ist; 

 preso atto che in data 19/06/2025 è stato avviato il 

procedimento di cancellazione dall'anagrafe della 

popolazione residente per irreperibilità; 

 

festgestellt, dass keine schriftlichen Eingaben und 

Dokument im Meldeamt dieser Gemeinde eingereicht 

worden sind, welche Aufschluss über den gewohn-

heitsmäßigen Wohnsitz geben; 

 preso atto che non sono state presentate all'Ufficio 

anagrafe di questo Comune memorie scritte e 

documenti a chiarimento della dimora Sua abituale; 

 

festgestellt, dass die nachfolgend angeführten 

meldeamtlichen Kontrollen ergeben haben, dass Sie 

nicht an der angegebenen Adresse „Lützelbucher 

Straße 9“ Ihren gewohnheitsmäßigen Wohnsitz haben: 

 preso atto che dagli accertamenti anagrafici di 

seguito specificati è emerso che Lei non ha la propria 

dimora abituale presso l’indirizzo “via Lützelbuch 9”: 

 

12.12.2025 (15:53 Uhr), 21.12.2025 (10:00 Uhr), 

19.01.2026 (15:30 Uhr), 25.01.2026 (14:55 Uhr), 

14.02.2026 (10:50 Uhr), 12.03.2026 (16:40 Uhr), 

15.03.2026 (14:30 Uhr), 05.04.2026 (15:00 Uhr), 

19.04.2026 (10:55 Uhr), 17.05.2026 (15:00 Uhr); 

 12/12/2025 (ore 15.53), 21/12/2025 (ore 10.00), 

19/01/2026 (ore 15.30), 25/01/2026 (ore 14.55), 

14/02/2026 (ore 10.50), 12/03/2026 (ore 16.40), 

15/03/2026 (ore 14.30), 05/04/2026 (ore 15.00), 

19/04/2026 (ore 10.55), 17/05/2026 (ore 15.00); 

 

VERFÜGT  DISPONE 
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aus vorgenannten Gründen die Streichung aus dem 

Verzeichnis der ansässigen Bevölkerung von Herrn 

Kugler Walter, geboren am 13.04.1965 in Bruneck;  

 per i predetti motivi la cancellazione dell’anagrafe 

della popolazione residente per irreperibilità del sig. 

Kugler Walter, nato il 13/04/1965 a Brunico; 

Gegen diese Verwaltungsmaßnahme kann innerhalb 

von 30 Tagen ab Zustellung/Veröffentlichung 

Beschwerde beim Regierungskommissariat für die 

Autonome Provinz Bozen eingelegt werden.  

 Avverso il presente provvedimento è ammesso il ri-

corso al Commissariato del Governo per la Provincia 

di Bolzano entro 30 giorni dal ricevimento/avviso 

sull'albo pretorio dello stesso.  

VERFÜGT  DISPONE 

die Zustellung dieser Verordnung im Sinne der 

geltenden gesetzlichen Bestimmungen sowie 

Übermittlung einer Kopie 

 di provvedere alla notifica della presente ordinanza ai 

sensi della normativa vigente, nonché per la sua 

comunicazione, in copia 

• an das Regierungskommissariat für die Provinz 

Bozen 

• an das Wahlamt – im Hause 

• an das Steueramt – im Hause 

• an den Sanitätsbetrieb Bruneck 

 • al Commissariato del Governo per la Provincia 

di Bolzano 

• all’Ufficio elettorale in sede 

• all’Ufficio tributi in sede 

• all’A.S.L. di Brunico 

 
Die beauftragte Beamtin/L’impiegata addetta 

Margareth Tasser 
(digital signiert/f.to digitalmente) 
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